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 সুনান আত িতরিমজী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ৩২৪৮

৪৪/ তাফসীল কুরআন (ه صلى الله عليه وسلمكتاب تفسير القرآن عن رسول ال)
পিরেদঃ ৪৩. সূরা হা-মীম আস-িসজদা

আরবী

ناب نرٍ، عمعم ِبا ندٍ، عاهجم نورٍ، عنْصم نانُ، عفْيدَّثَنَا سح ،رمع ِبا ندَّثَنَا ابح

قْهف يلاقَل شقُرانِ ويثَقَف وا ثَقَفانِ ويشثَةُ نَفَرٍ قُرتِ ثَلاينْدَ الْبع ماخْتَص ودٍ، قَالعسم

عمسي الآخَر فَقَال ا نَقُولم عمسي هنَّ النَ اوتَرا مدُهحا فَقَال هِمطُونب ما شَحيرثك قُلُوبِهِم

اذَا جهرنَا ولا يسمع اذَا اخْفَينَا ‏.‏ وقَال الآخَر انْ كانَ يسمع اذَا جهرنَا فَانَّه يسمع اذَا

لاو مكارصبا لاو معمس ملَيدَ عشْهنْ يونَ ارتَتتَس نْتُما ك‏:‏ ‏(‏ وم هال لنْزنَا ‏.‏ فَاخْفَيا

جلُودكم ‏)‏ ‏.‏ قَال ابو عيس هذَا حدِيث حسن صحيح ‏.‏

বাংলা

৩২৪৮। ইবনু মাসউদ (রািযঃ) হেত বিণত আেছ। িতিন বেলন, িতন লাক কা’বা ঘেরর িনকট িববাদ কের।

তােদর দু’জন িছল কুরাইশ বংশীয় এবং একজন সাকীফ বংশীয় অথবা দু’জন সাকীফ বংশীয় এবং একজন

কুরাইশ বংশীয়। তােদর অের বুি িছল খুব অই িক তােদর পট িছল মদবল। তােদর একজন বলল,

তামােদর িক মেন হয়, আমরা যা বিল তা আাহ তা’আলা েনন? িতীয় লাক বলল, আমরা জাের বলেল

েনন, আে বলেল শােন না, তৃতীয়জন বলল, আমরা জাের িকছু বলেল যিদ িতিন তা েনন তাহেল আে বা

গাপেন বলেলও তা েনন। এ সেক আাহ তা’আলা অবতীণ কেরন (অনুবাদ) “তামােদর কান, চাখ ও ক

তামােদর িবে সায িদেব না এই িবােস তামরা িকছুই গাপন করেত না। উপর তামরা মেন করেত য,

তামরা যা করেত তার অেনক িকছুই আাহ তা’আলা জােনন না”— (সূরা হা-মীম আ-িসজদাঃ ২২)।

সহীহঃ বুখারী (৪৮১৬, ৪৮১৭, ৭৫২১), মুসিলম (৮/১২০-১২১)।

আবূ ঈসা বেলন, এ হাদীসিট হাসান সহীহ।

English

Narrated Ibn Mas'ud:
"Three men whose bellies were fat, but whose hearts had little
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understanding, were arguing at the House. Two of them were from Quraish
and one was from Thaqif - or two from Thaqif, and one from Quraish. One of
them said: 'Do you think that Allah can hear what we are saying?' Another
said: 'He can hear if we are loud, but He can not hear when we are quiet.'
Another said: 'If He can hear when we are loud then He can hear when we
are quiet.' So Allah, the Mighty and Sublime revealed: And you have not
been hiding yourselves, lest your ears and your eyes and your skins should
testify against you (41:22)."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ সাইন আল-মাদানী • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইন মাসউদ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=41734

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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